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OK!

OK!

Considerare la misura più piccola!

Take the smallest measurement!

Considérer la mesure la plus petite!

Berücksichtigen Sie kleineste Maß!

Considerar siempre las medidas mas pequeñas!

B
Base - Breite - Ancho

H
Altezza - Height
Hauteur - Höhe

Altura

COME RILEVARE LE MISURE
MEASUREMENT CHECK – VÉRIFICATION DES MESURES – ERMITTLUNG DER MASSE – COMO TOMAR LAS MEDIDAS

LISTA TAGLIO PROFILI
PROFILES CUT LIST – LISTE DE LA COUPE DES PROFILS – SCHNITTLISTE DER PROFILE – LISTA DE CORTE PERFILES

Tutte le misure sono espresse in millimetri  –  The sizes are in millimetres  –  Toutes les mesures sont exprimées en millimètres  –  Alle Maße sind in Millimeter angegeben  –  Las medidas son en milímetros

TWIN – VERTICALE 40
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KIT 9006/... KIT 9033/.../A KIT 6008/...

(L. 6000 mm) 
Cassonetto
Box  
Caisson 
Kasten
Cajón

(L. 6000 mm) 
Barra maniglia 
Handle bar
Barre poignée
Griffl eiste
Tirador

(L. 6000 mm) 
Guida
Track
Coulisse
Führungsschiene
Guía

(L. 6000 mm)
Profi lo adattatore
Adjusting profi le
Profi l adaptateur
Ausgleichsprofi l
Perfi l adaptador

MISURE FORO
Measure from wall to wall 
Mesure du trou 
Masse des Lochs
Medidas luz (hueco)

B - 23 B - 71 H - 48 B - 65

MISURE FINITA
Finished measure 
Mesure � nie 
Fertige Masse 
Medidas acabadas

B - 20 B - 68 H - 45 B - 62
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GIRI MOLLA
SPRING WINDINGS – TOURS RESSORTS – FEDERWINDUNGEN – GIROS DE MUELLE

B 550 600 800 1000 1200 1400 1600 1800 2000 

6 6 6 6 7 8 10 12 14 KIT2531 
H.0-1680

- - 8 10 12 14 16 18 20 KIT2531 
H.0-1680

- - 8 10 12 14 - - KIT2531 
H.1680-2480

- - 13 15 16 - - - - KIT2531 
H.1680-2480

- - - - - 30 30 30 30 KIT2540 
H.1680-2480

Giri molla – Spring Windings – Tours Ressorts – Federwindungen – Giros De Muelle

Senza frizione - without brake - sans frein - ohne Bremse - Sin embrague

Con frizione - with brake - avec frein - mit Bremse - Con embrague
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